
  

 

Procès-verbal de la séance ordinaire du Conseil de la Municipalité régionale de comté 

de Pontiac, tenue le mercredi 15 mai 2024 à compter de 18h39 sous la présidence de 

madame Jane Toller, préfète, et à laquelle sont présents : 

Minutes of the regular sitting of the Regional County Municipality of Pontiac Council, 

held on Wednesday, May 15, 2024 at 6:39 p.m. under the chairmanship of the warden 

Ms. Jane Toller and to which are present: 

Présences : 

Mme Jane Toller, Préfète – MRC de Pontiac 

Mme Sandra Armstrong, Conseillère/préfète suppléante 

M. Carl Mayer, Conseiller  

M. Jean-Louis Corriveau, Conseiller  

Mme Christine Francoeur, Conseillère  

M. Corey Spence, Conseiller 

M. Terry Lafleur, Conseiller 

Mme Lucie Rivet Paquette, Conseillère 

M. Bill William McCleary, Conseiller 

Mme Lynne Cameron, Conseillère 

M. Raymond Pilon, Conseiller 

Mme Colleen Larivière, Conseillère 

M. Brent Orr, Conseiller 

Mme Karen Daly Kelly, Conseillère  

M. Alain Gagnon, Conseiller 

M. Donald Gagnon, Conseiller 

M. Edward Walsh, Conseiller 

Mme Doris Ranger, Conseillère  

Mme Odette Godin, Conseillère 

 

Absences : 

Aucune 

 

Mme Kim Lesage, DG et greffière-trésorière 

M. Travis Ladouceur, Greffier 

Mme Annie Vaillancourt, Comptable CPA  

Mme Natacha Guillemette, Adjointe à la direction 

M. Jason Durand, Directeur de l’aménagement du territoire et de l’environnement 

M. Julien Gagnon, Coordonnateur en Sécurité publique et civile 

M. Francis Beausoleil, Conseiller aux communications 

 

 

 
 

ORDRE DU JOUR 

 



 
1  OUVERTURE ET PRÉSENCES | OPENING AND ATTENDANCE 

 
2  CAPTATION DE LA SÉANCE & FACEBOOK LIVE | RECORDING OF THE 

SITTING & FACEBOOK LIVE 
 

3  DÉCLARATION - UTILISATION DE LA LANGUE DE SON CHOIX | 

DECLARATION - USE OF THE LANGUAGE OF YOUR CHOICE 
 

4  DÉCLARATION DE LA PRÉFÈTE | STATEMENT BY THE WARDEN 

(DECORUM) 
 

5  LECTURE ET ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR | READING AND 

ADOPTION OF THE AGENDA 
 

6  DÉNONCIATION D'INTÉRÊTS OU DE CONFLIT | DECLARATION OF 

INTEREST OR CONFLICT 
 

7  ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA DERNIÈRE SÉANCE ORDINAIRE 

| ADOPTION OF THE MINUTES OF THE LAST REGULAR SITTING  
 

8  ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA SÉANCE EXTRAORDINAIRE DU 

29 AVRIL 2024 | ADOPTION OF THE MINUTES OF THE APRIL 29TH, 

2024 SPECIAL SITTING  
 

9  RAPPORT - CONSEIL JEUNESSE | REPORT - YOUTH COUNCIL 
 

10  RECONNAISSANCE, MÉDAILLE DE L'ASSEMBLÉE NATIONALE - M. 

CHRIS JUDD | RECOGNITION, NATIONAL ASSEMBLY MEDAL - MR. 

CHRIS JUDD 
 

11  MISE À JOUR | UPDATE - RENDEZ-VOUS QUÉBÉCOIS DU LOISIR 

RURAL 
 

12  RAPPORT DE LA PRÉFÈTE | WARDEN'S REPORT 
 

13  ANNONCES - ÉVÈNEMENTS | ANNOUNCEMENTS - EVENTS 
 

14  PÉRIODE DE QUESTIONS PUBLIQUE | PUBLIC QUESTION PERIOD  
 

15  PROJET D'INCINÉRATEUR EFW | EFW INCINERATOR PROJECT 
 

16  ADMINISTRATION GÉNÉRALE | GENERAL ADMINISTRATION 
 

16.1  ORGANIGRAMME - MRC DE PONTIAC | ORGANIZATIONAL 

CHART - MRC PONTIAC 
 

16.2  TRANSPORACTION: RAPPORTS FINAUX | FINAL REPORTS - 

PROGRAMME D'AIDE D'URGENCE AU TRANSPORT COLLECTIF 

(PAUTC)  
 

16.3  ÉVALUATION - ÉQUILIBRATION DU RÔLE D'ÉVALUATION - 

MRC | ASSESSMENT - EQUILIBRATION OF THE ASSESSMENT ROLE - 

MRC (2025-2026-2027) 
 

16.4  CENTRAIDE OUTAOUAIS 
 

17  CENTRE DE LA PETITE ENFANCE | DAYCARE CENTRE (SHAWVILLE) 
 

18  FINANCES 
 

18.1  RAPPORT FINANCIER | FINANCIAL REPORT 
 

19  DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE | ECONOMIC DEVELOPMENT 
 

19.1  SANTÉ PSYCHOLOGIQUE EN MILIEU AGRICOLE | 

PSYCHOLOGICAL HEALTH IN THE AGRICULTURAL ENVIRONMENT  
 

19.2  RECOMMANDATIONS DU COMITÉ D'INVESTISSEMENT | 

INVESTMENT COMMITTEE RECOMMENDATIONS 
 

19.3  DEMANDE DE DON DE LA SOCIÉTÉ D'AGRICULTURE DE 

CHAPEAU | DONATION REQUEST FROM THE CHAPEAU 

AGRICULTURAL SOCIETY 
 

19.4  BILAN FRR2 – 2023 | FRR2 ANNUAL REPORT - 2023 
 

19.5  FONDS RÉGIONS ET RURALITÉ (FRR2) - PROGRAMME DE 

FINANCEMENT - FESTIVALS ET ÉVÉNEMENTS | REGIONS AND 



RURALITY FUND (FRR2) - FUNDING PROGRAM - FESTIVALS AND 

EVENTS  
 

19.6  PROGRAMME DE RÉSILIENCE ET D'ADAPTATION FACE AUX 

INONDATIONS (PRAFI) – VOLET RÉSILIENCE DES COMMUNAUTÉS 

ET RELOCALISATION | FLOOD RESILIENCE AND ADAPTATION 

PROGRAMME (PRAFI) - COMMUNITY RESILIENCE AND 

RELOCATION COMPONENT 
 

19.7  ACCOMPAGNEMENT DU CREDDO; PROJET MRC ÉNERGIE 

SOLAIRE – OFFRE DE SERVICE 2024 | SUPPORT FROM CREDDO; 

MRC SOLAR ENERGY PROJECT - SERVICE OFFER 2024  
 

19.8  OCTROI DE CONTRAT - INVENTAIRE DU PATRIMOINE BÂTI | 

AWARDING OF CONTRACT - HERITAGE INVENTORY OF BUILDINGS 
 

19.9  LIVRET TOURISTIQUE | TOURISM BOOKLET  
 

19.10  SUIVI | FOLLOW-UP - ABATTOIR  
 

20  SÉCURITÉ CIVILE | PUBLIC SAFETY 
 

20.1  CONTRAT AVEC 'XPLORE' - FRÉQUENCE OPÉRATIONNELLE, 

SERVICES INCENDIE | 'XPLORE' CONTRACT - OPERATIONAL 

FREQUENCY, FIRE SAFETY SERVICES  
 

20.2  RÉSOLUTION CONCERNANT LA GESTION DE L'EAU DE LA 

RIVIÈRE DES OUTAOUAIS | RESOLUTION REGARDING OTTAWA 

RIVER WATER MANAGEMENT 
 

21  INFRACSTRUCTURES RÉGIONALES | REGIONAL INFRASTRUCTURES 
 

21.1  AUTORISATION DE DÉPENSE – DÉCAPAGE ET VERNISSAGE 

DES PLANCHERS | ATHORIZATION OF EXPENSE- STRIPPING AND 

WAXING OF FLOORS 
 

21.2  CONTRAT: CARREFOUR DE TRANSPORT DE L'OUTAOUAIS 

(ASPHALTAGE | PAVING) 
 

21.3  CONTRAT: CARREFOUR DE TRANSPORT DE L'OUTAOUAIS 

(RACCORDEMENT DES BORNES À RECHARGE | WIRING OF 

CHARGING STATIONS) 
 

21.4  CONTRAT: CARREFOUR DE TRANSPORT DE L'OUTAOUAIS 

(INSTALLATION DES BORNES À RECHARGE ÉLECTRIQUE | 

INSTALLATION OF CHARGING STATIONS) 
 

22  GESTION DU TERRITOIRE | MANAGEMENT OF TERRITORY 
 

22.1  SUSPENSION TEMPORAIRE VISANT DES TERRITOIRES 

INCOMPATIBLES AUX ACTIVITÉS MINIÈRES - DIXIÈME 

RENOUVELLEMENT | TEMPORARY SUSPENSION REGARDING 

AREAS INCONSISTENT WITH MINING – TENTH RENEWAL 
 

22.2  APPROBATION DU RÈGLEMENT SUR L'OCCUPATION, 

L'ENTRETIEN, LA SALUBRITÉ ET LA SÉCURITÉ DES BÂTIMENTS | 

APPROVAL OF BUILDING OCCUPANCY, MAINTENANCE, 

SANITATION AND SAFETY BY-LAW (CAMPBELL'S BAY) 
 

22.3  MISE À JOUR - DÉMARCHE PLAN CLIMAT OUTAOUAIS | 

UPDATE - OUTAOUAIS CLIMATE PLAN PROCESS 
 

22.4  FÊTE DE L'ARBRE ET DES FORÊTS | TREE & FORESTS FESTIVAL 
 

23  DIVERS | MISCELLANEOUS 
 

24  FERMETURE | CLOSING 

 

 

C.M. 2024-05-01  1   OUVERTURE ET PRÉSENCES | OPENING AND ATTENDANCE 



 
Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Colleen Larivière et 

résolu d'ouvrir la séance ordinaire du Conseil régional des maires 

de la MRC de Pontiac pour le mercredi 15 mai 2024 à 18:39. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It was moved by Regional Councillor Ms. Colleen Larivière and 

resolved to open the regular sitting of the Council of Mayors of the 

Pontiac MRC for Wednesday, May 15th, 2024 at 6;39 p.m. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
2   CAPTATION DE LA SÉANCE & FACEBOOK LIVE | RECORDING OF THE 

SITTING & FACEBOOK LIVE 

Cette séance publique du Conseil est enregistrée. 

De plus, il y a un Facebook live du déroulement de la présente 

séance. 

Unofficial translation 

This public sitting of the Council is recorded. 

Also, there is a Facebook live of this sitting. 

  
3   DÉCLARATION - UTILISATION DE LA LANGUE DE SON CHOIX | 

DECLARATION - USE OF THE LANGUAGE OF YOUR CHOICE 

Déclaration réitérant l'importance pour les membres du Conseil 

régional et les autres participants à la séance de s'exprimer 

librement dans la langue de leur choix et la présence sur place 

d'une ressource pour assurer une traduction au besoin. 

Unofficial translation 

Statement reiterating the importance for Regional Council 

members and other participants in the sitting to express 

themselves freely in the language of their choice and the presence 

of a resource on site to ensure translation if necessary. 

  
4   DÉCLARATION DE LA PRÉFÈTE | STATEMENT BY THE WARDEN 

(DECORUM) 

Déclaration rappelant l'importance du décorum et du 

professionnalisme lors des séances du Conseil. 

Pour l'intégral de la déclaration, consulter l'enregistrement de la 

séance sur le site Internet de la MRC. 

Unofficial translation 

Statement recalling the importance of decorum and 

professionalism during Council sittings. 



For the full statement, see the recording of the sitting on the MRC 

website. 

 

C.M. 2024-05-02  5   LECTURE ET ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR | READING AND 

ADOPTION OF THE AGENDA 

 
Il est proposé par le Conseiller régional M. Terry Lafleur et résolu 

d'adopter l'ordre du jour, tel que modifié avec les changements 

suivants : 

-changement de position de l'item 22., qui devient l'item 15; 

-retrait de l'item au nom de M. Corey Spence (item 23); 

-ajout d'un item sous la rubrique 'Sécurité civile' (item 19.2). 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

 
It was moved by Regional Councillor Mr. Terry Lafleur and resolved 

to adopt the agenda, as modified with the following changes : 

-change of position of item 22, which becomes item 15; 

  

-removal of the item in the name of Mr. Corey Spence (item 23); 

  

-addition of an item under the heading 'Public security' (item 19.2). 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
6   DÉNONCIATION D'INTÉRÊTS OU DE CONFLIT | DECLARATION OF 

INTEREST OR CONFLICT 

Aucune | None 

 

C.M. 2024-05-03  7   ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA DERNIÈRE SÉANCE 

ORDINAIRE | ADOPTION OF THE MINUTES OF THE LAST REGULAR 

SITTING  



 
ll est proposé par la Conseillère régionale Mme Odette Godin et 

résolu d'adopter le procès-verbal de la séance ordinaire du Conseil 

régional de la MRC de Pontiac du mercredi 17 avril 2024. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

 
It was moved by Regional Councillor Ms. Odette Godin and 

resolved to adopt the minutes of the regular sitting of the Regional 

Council of the Pontiac MRC of Wednesday, April 17th, 2024. 

 
CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-04  8   ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA SÉANCE EXTRAORDINAIRE 

DU 29 AVRIL 2024 | ADOPTION OF THE MINUTES OF THE APRIL 

29TH, 2024 SPECIAL SITTING  

 
Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Lucie Rivet 

Paquette et résolu d'adopter le procès-verbal de la séance 

extraordinaire du Conseil régional de la MRC de Pontiac du 29 avril 

2024. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
  

 
Unofficial translation 

 
  



 
It was moved by Regional Councillor Ms. Lucie Rivet Paquette and 

resolved to adopt the minutes of the special sitting of the Regional 

Council of the Pontiac MRC of April 29th, 2024. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
9   RAPPORT - CONSEIL JEUNESSE | REPORT - YOUTH COUNCIL 

Compte-rendu livré par M. Aidan John McCann. 

Pour le détail des informations partagées, voir l'enregistrement de 

la séance sur le site Internet de la MRC. 

Unofficial translation 

Report delivered by Mr. Aidan John McCann. 

For details of the information shared, see the recording of the 

sitting on the MRC website. 

  
10   RECONNAISSANCE, MÉDAILLE DE L'ASSEMBLÉE NATIONALE - M. 

CHRIS JUDD | RECOGNITION, NATIONAL ASSEMBLY MEDAL - MR. 

CHRIS JUDD 

Reconnaissance par la préfète de M. Chris Judd qui fut honoré avec 

une médaille de l'Assemblée Nationale du Québec. À la suite de 

son allocution, lecture par la préfète d'un document rédigé par 

M.Judd. 

Pour le détail des informations partagées, voir l'enregistrement de 

la séance sur le site Internet de la MRC. 

Unofficial translation 

Recognition by the Warden of Mr. Chris Judd, who was honoured 

with a medal from the Québec National Assembly. Following her 

speech, reading by the Warden of a document written by Mr.Judd. 

For details of the information shared, see the recording of the 

sitting on the MRC website. 

  
11   MISE À JOUR | UPDATE - RENDEZ-VOUS QUÉBÉCOIS DU LOISIR 

RURAL 

Présentation par Mme Danelle Bourque d'une mise-à-jour faisant 

suite à la tenue dans le Pontiac de l'événement 'Rendez-vous 

québécois du loisir rural'. 

Pour le détail des informations partagées, voir l'enregistrement de 

la séance sur le site Internet de la MRC. 

Unofficial translation 

Presentation by Ms. Danelle Bourque of an update on the 'Rendez-

vous québécois du loisir rural' event held in the Pontiac. 



For details of the information shared, see the recording of the 

sitting on the MRC website. 

  
12   RAPPORT DE LA PRÉFÈTE | WARDEN'S REPORT 

La préfète donne un rapport verbal de ses activités depuis la 

dernière séance du Conseil des maires. 

Pour le détail des informations partagées, voir l'enregistrement de 

la séance sur le site Internet de la MRC. 

Unofficial translation 

The Warden gave a verbal report of her activities since the last 

sitting of the Council of Mayors. 

For details of the information shared, see the recording of the 

sitting on the MRC website. 

  
13   ANNONCES - ÉVÈNEMENTS | ANNOUNCEMENTS - EVENTS 

Tour de table des maires. 

Pour le détail des informations partagées, voir l'enregistrement de 

la séance sur le site Internet de la MRC. 

Unofficial translation 

Roundtable of the mayors. 

For details of the information shared, see the recording of the 

sitting on the MRC's website. 

  
14   PÉRIODE DE QUESTIONS PUBLIQUE | PUBLIC QUESTION PERIOD  

*Mme Jennifer Quaile (Otter-Lake | 'Friends of the Pontiac'); 

*Mme Josey Bouchard (Voix du Pontiac Voice); 

*Mme Louise Laroche (Mansfield); 

*Mme Linda Davis (Shawville); 

*Mme Geneviève Picard (Bryson); 

*M. Neil Brodie (Alleyn-et-Cawood); 

*Mme Judy Spence (Citizens of the Pontiac); 

*Mme Angela Giroux (Alleyn-et-Cawood); 

*M. Rick Hamilton (Otter-Lake). 

Pour le détail des informations partagées, voir l'enregistrement de 

la séance sur le site Internet de la MRC. 

Unofficial translation 

*Ms. Jennifer Quaile (Otter-Lake | 'Friends of the Pontiac'); 

*Ms. Josey Bouchard (Voix du Pontiac Voice); 



*Ms. Louise Laroche (Mansfield); 

*Ms. Linda Davis (Shawville); 

*Ms. Geneviève Picard (Bryson); 

*Mr. Neil Brodie (Alleyn-et-Cawood); 

*Ms. Judy Spence (Citizens of the Pontiac); 

*Ms. Angela Giroux (Alleyn-et-Cawood); 

*Mr. Rick Hamilton (Otter-Lake). 

For details of the information shared, see the recording of the 

sitting on the MRC website. 

 

C.M. 2024-05-05  15   PROJET D'INCINÉRATEUR EFW | EFW INCINERATOR PROJECT 

Considérant que le conseil municipal de Litchfield a adopté à 

l'unanimité une motion s'opposant au projet EFW (résolution 

2024-04-57); 

Considérant que la population du Pontiac a clairement manifesté 

son opinion sur le projet d'incinérateur de matières résiduelles, 

que ce soit en assistant aux cinq (5) réunions publiques 

d'information, aux réunions publiques de la MRC, aux réunions 

publiques de la municipalité, aux médias sociaux, aux journaux 

locaux, aux pétitions, etc.; 

Considérant qu'une majorité des municipalités du territoire de la 

MRC de Pontiac ont récemment retiré leur appui au projet 

d'incinérateur de matières résiduelles; 

Considérant que la Municipalité de Litchfield a demandé que cette 

motion soit déposée à la réunion régionale de la MRC de Pontiac 

du 15 mai 2024; 

En conséquence, 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Colleen Larivière : 

Que toutes les procédures et/ou actions menées par le préfet et le 

personnel de la MRC cessent immédiatement en ce qui concerne le 

projet d'incinérateur de matières résiduelles ; 

Qu'aucune somme du budget de la MRC de Pontiac, ni aucuns 

fonds de subvention ou programme ne soit allouée pour des 

dépenses (études, communications, etc.) reliées au projet 

d'incinérateur d'EFW; 

Que le Comité de gestion des matières résiduelles de la MRC de 

Pontiac et le personnel de la MRC responsable de la gestion des 

matières résiduelles investissent tous leurs efforts dans la 

préparation d'une politique zéro déchets pour la MRC de Pontiac; 

Que le projet d'incinérateur EFW soit complètement abandonné; 



Que cette résolution soit transmise à toutes les municipalités du 

territoire du Pontiac. 

  

Débat. 

  

Il est proposé par le Conseiller régional M. Corey Spence : 

Que la motion soit modifiée en remplaçant  

« Que le Comité de gestion des matières résiduelles de la MRC de 

Pontiac et le personnel de la MRC responsable de la gestion des 

matières résiduelles investissent tous leurs efforts dans la 

préparation d'une politique zéro déchets pour la MRC de Pontiac; » 

par le paragraphe suivant : 

« Que le comité de gestion des matières résiduelles de la MRC de 

Pontiac et le personnel de la MRC responsable de la gestion des 

matières résiduelles concentrent leurs efforts pour aspirer au zéro 

déchet tel que décrit dans les objectifs du PGMR 2023-2030, et 

pour continuer à travailler avec les trois MRC et la ville de Gatineau 

afin de trouver la meilleure solution régionale pour nos matières 

résiduelles; » 

La question est mise aux voix sur l'amendement. L'amendement 

est adopté à l'unanimité. 

  

La question est mise aux voix sur la motion principale, tel 

qu'amendée. La motion principale, tel qu'amendée, est adoptée à 

l'unanimité : 

Considérant que le conseil municipal de Litchfield a adopté à 

l'unanimité une motion s'opposant au projet EFW (résolution 

2024-04-57); 

Considérant que la population du Pontiac a clairement manifesté 

son opinion sur le projet d'incinérateur de matières résiduelles, 

que ce soit en assistant aux cinq (5) réunions publiques 

d'information, aux réunions publiques de la MRC, aux réunions 

publiques de la municipalité, aux médias sociaux, aux journaux 

locaux, aux pétitions, etc.; 

Considérant qu'une majorité des municipalités du territoire de la 

MRC de Pontiac ont récemment retiré leur appui au projet 

d'incinérateur de matières résiduelles; 

Considérant que la Municipalité de Litchfield a demandé que cette 

motion soit déposée à la réunion régionale de la MRC de Pontiac 

du 15 mai 2024; 

En conséquence, 



Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Colleen Larivière et 

résolu : 

Que toutes les procédures et/ou actions menées par le préfet et le 

personnel de la MRC cessent immédiatement en ce qui concerne le 

projet d'incinérateur de matières résiduelles ; 

Qu'aucune somme du budget de la MRC de Pontiac, ni aucuns 

fonds de subvention ou programme ne soit allouée pour des 

dépenses (études, communications, etc.) reliées au projet 

d'incinérateur d'EFW ; 

Que le comité de gestion des matières résiduelles de la MRC de 

Pontiac et le personnel de la MRC responsable de la gestion des 

matières résiduelles concentrent leurs efforts pour aspirer au zéro 

déchet tel que décrit dans les objectifs du PGMR 2023-2030, et 

pour continuer à travailler avec les trois MRC et la ville de Gatineau 

afin de trouver la meilleure solution régionale pour nos matières 

résiduelles ; 

Que le projet d'incinérateur EFW soit complètement abandonné ; 

Que cette résolution soit transmise à toutes les municipalités du 

territoire du Pontiac. 

  

UNOFFICIAL TRANSLATION 

Considering that the municipal council of Litchfield has 

unanimously adopted a motion opposing the EFW project 

(resolution 2024-04-57); 

Considering that the Pontiac population have clearly demonstrated 

their opinion regarding the EFW incinerator project, be it by 

attending the five (5) public information meetings, MRC public 

meetings, Municipal public meetings, social media, local 

newspapers, petitions, etc.; 

Considering that a majority of the Municipalities on the territory of 

the MRC Pontiac have recently rescinded support for the EFW 

Incinerator Project; 

Considering that the Municipality of Litchfield has requested that a 

motion be tabled at the MRC Pontiac Regional Meeting of May 

15th, 2024; 

Consequently, 

It was moved by Regional Councillor Ms. Colleen Larivière : 

That all procedures and/or actions by the Warden and by the MRC 

staff be ceased immediately in regards to the EFW incinerator 

project; 



That no funds from the MRC Pontiac budget or any type of grant or 

program money be allocated for any expenses (studies, 

communications, etc.) related to the EFW incinerator project; 

That the MRC Pontiac's Waste Management Committee and the 

MRC staff responsible for waste management invest all their 

efforts into the preparation of a Zero Waste Policy for the MRC 

Pontiac; 

That the EFW incinerator project be abandoned completely; 

That this resolution be forwarded to all Municipalities on the 

territory of the Pontiac. 

  

Debate. 

  

It was moved by Regional Councillor Mr. Corey Spence : 

That the motion be amended by replacing  

“That the MRC Pontiac's Waste Management Committee and the 

MRC staff responsible for waste management invest all their 

efforts into the preparation of a Zero Waste Policy for the MRC 

Pontiac;” 

with the following paragraph: 

“That the MRC Waste Committee of the MRC of Pontiac and the 

MRC staff responsible for residual materials management focus 

their efforts to aspire to zero waste as outlined in the objectives of 

the 2023-2030 PGMR, and to continue working with the three 

MRC's and City of Gatineau to find the best regional solution for 

our residual waste.” 

The question was put on the amendment. The amendment 

was adopted unanimously. 

  

The question was put on the main motion, as amended. The main 

motion, as amended, was adopted unanimously: 

Considering that the municipal council of Litchfield has 

unanimously adopted a motion opposing the EFW project 

(resolution 2024-04-57); 

Considering that the Pontiac population have clearly demonstrated 

their opinion regarding the EFW incinerator project, be it by 

attending the five (5) public information meetings, MRC public 

meetings, Municipal public meetings, social media, local 

newspapers, petitions, etc. 



Considering that a majority of the Municipalities on the territory of 

the MRC Pontiac have recently rescinded support for the EFW 

Incinerator Project; 

Considering that the Municipality of Litchfield has requested that a 

motion be tabled at the MRC Pontiac Regional Meeting of May 

15th, 2024; 

Consequently, 

It was moved by Regional Councillor Ms. Colleen Larivière and 

resolved: 

That all procedures and/or actions by the Warden and by the MRC 

staff be ceased immediately in regards to the EFW incinerator 

project; 

That no funds from the MRC Pontiac budget or any type of grant or 

program money be allocated for any expenses (studies, 

communications, etc.) related to the EFW incinerator project; 

That the MRC Waste Committee of the MRC of Pontiac and the 

MRC staff responsible for residual materials management focus 

their efforts to aspire to zero waste as outlined in the objectives of 

the 2023-2030 PGMR, and to continue working with the three 

MRC's and City of Gatineau to find the best regional solution for 

our residual waste; 

That the EFW incinerator project be abandoned completely; 

That this resolution be forwarded to all Municipalities on the 

territory of the Pontiac. 

 
Considérant que le conseil municipal de Litchfield a adopté à 

l'unanimité une motion s'opposant au projet EFW (résolution 

2024-04-57); 

Considérant que la population du Pontiac a clairement manifesté 

son opinion sur le projet d'incinérateur de matières résiduelles, 

que ce soit en assistant aux cinq (5) réunions publiques 

d'information, aux réunions publiques de la MRC, aux réunions 

publiques de la municipalité, aux médias sociaux, aux journaux 

locaux, aux pétitions, etc.; 

Considérant qu'une majorité des municipalités du territoire de la 

MRC de Pontiac ont récemment retiré leur appui au projet 

d'incinérateur de matières résiduelles; 

Considérant que la Municipalité de Litchfield a demandé que cette 

motion soit déposée à la réunion régionale de la MRC de Pontiac 

du 15 mai 2024; 

En conséquence, 

Il est proposé par la Conseillère régional Mme Colleen Larivière et 

résolu : 



Que toutes les procédures et/ou actions menées par le préfet et le 

personnel de la MRC cessent immédiatement en ce qui concerne le 

projet d'incinérateur de matières résiduelles ; 

Qu'aucune somme du budget de la MRC de Pontiac, ni aucuns 

fonds de subvention ou programme ne soit allouée pour des 

dépenses (études, communications, etc.) reliées au projet 

d'incinérateur d'EFW ; 

Que le comité de gestion des matières résiduelles de la MRC de 

Pontiac et le personnel de la MRC responsable de la gestion des 

matières résiduelles concentrent leurs efforts pour aspirer au zéro 

déchet tel que décrit dans les objectifs du PGMR 2023-2030, et 

pour continuer à travailler avec les trois MRC et la ville de Gatineau 

afin de trouver la meilleure solution régionale pour nos matières 

résiduelles ; 

Que le projet d'incinérateur EFW soit complètement abandonné ; 

Que cette résolution soit transmise à toutes les municipalités du 

territoire du Pontiac. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering that the municipal council of Litchfield has 

unanimously adopted a motion opposing the EFW project 

(resolution 2024-04-57); 

Considering that the Pontiac population have clearly demonstrated 

their opinion regarding the EFW incinerator project, be it by 

attending the five (5) public information meetings, MRC public 

meetings, Municipal public meetings, social media, local 

newspapers, petitions, etc. 

Considering that a majority of the Municipalities on the territory of 

the MRC Pontiac have recently rescinded support for the EFW 

Incinerator Project; 

Considering that the Municipality of Litchfield has requested that a 

motion be tabled at the MRC Pontiac Regional Meeting of May 

15th, 2024; 

Consequently, 

It was moved by Regional Councillor Ms. Colleen Larivière and 

resolved: 

That all procedures and/or actions by the Warden and by the MRC 

staff be ceased immediately in regards to the EFW incinerator 

project; 

That no funds from the MRC Pontiac budget or any type of grant or 

program money be allocated for any expenses (studies, 

communications, etc.) related to the EFW incinerator project; 



That the MRC Waste Committee of the MRC of Pontiac and the 

MRC staff responsible for residual materials management focus 

their efforts to aspire to zero waste as outlined in the objectives of 

the 2023-2030 PGMR, and to continue working with the three 

MRC's and City of Gatineau to find the best regional solution for 

our residual waste; 

That the EFW incinerator project be abandoned completely; 

That this resolution be forwarded to all Municipalities on the 

territory of the Pontiac. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
16   ADMINISTRATION GÉNÉRALE | GENERAL ADMINISTRATION 

 

C.M. 2024-05-06  16.1   ORGANIGRAMME - MRC DE PONTIAC | ORGANIZATIONAL 

CHART - MRC PONTIAC 

 
Considérant certains changements survenus au sein de la 

structure administrative de la MRC; 

Considérant les modifications apportées à l'organigramme 

de la MRC afin de refléter ces changements; 

Considérant la présentation aux élus de la nouvelle mouture 

de l'organigramme; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Karen Daly 

Kelly et résolu d'adopter le nouvel organigramme de la MRC. 

Il est également résolu de modifier la 'Politique concernant 

les conditions de travail des cadres' en fonction du nouvel 

organigramme. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering certain changes in the administrative structure 

of the MRC; 

Considering the modifications made to the MRC's 

organizational chart in order to reflect these changes; 

Considering the presentation to the elected officials of the 

new version of the organizational chart; 

It was proposed by Regional Councillor Ms. Karen Daly Kelly 

and resolved to adopt the new MRC organizational chart. 

Be it further resolved that the 'Politique concernant les 

conditions de travail des cadres' be amended according to 

the new organizational chart. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 



C.M. 2024-05-07  16.2   TRANSPORACTION: RAPPORTS FINAUX | FINAL REPORTS - 

PROGRAMME D'AIDE D'URGENCE AU TRANSPORT COLLECTIF 

(PAUTC)  

 
Considérant l'obligation pour TransporAction Pontiac de 

déposer auprès de la ministre des Transports et de la 

Mobilité durable les rapports finaux relatifs au Programme 

d'aide d'urgence au transport collectif des personnes 

(PAUTC) et attestant les pertes de revenus subies et les 

dépenses additionnelles engagées en raison de la pandémie 

de Covid-19 pour la durée du programme; 

Considérant que les deux rapports finaux en question, soit le 

rapport final PAUTC pour le Collectif régional (PADTC volet 

2.1) et le rapport final PAUTC pour le Transport adapté 

(PSTA), furent présentés au Conseil des maires de la MRC; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Doris Ranger 

et résolu que le Conseil des maires adopte le rapport final 

PAUTC pour le Collectif régional (PADTC volet 2.1) et le 

rapport final PAUTC pour le Transport adapté (PSTA), tous 

deux joints aux présentes pour en faire partie intégrante. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering TransporAction Pontiac's obligation to file with 

the Minister of Transport and Sustainable Mobility the final 

reports pertaining to the Programme d'aide d'urgence au 

transport collectif des personnes (PAUTC) and attesting to 

the revenue losses incurred and the additional expenses 

incurred due to the Covid-19 pandemic for the duration of 

the program; 

  

Considering that the two final reports in question, namely 

the PAUTC final report for the Collectif régional (PADTC volet 

2.1) and the PAUTC final report for Paratransit (PSTA), were 

presented to the MRC Council of Mayors; 

  

It is proposed by Regional Councillor Ms. Doris Ranger and 

resolved that the Council of Mayors adopt the PAUTC final 

report for the Collectif régional (PADTC volet 2.1) and the 

PAUTC final report for Paratransit (PSTA), both attached 

hereto to form an integral part hereof. 

  

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-08  16.3   ÉVALUATION - ÉQUILIBRATION DU RÔLE D'ÉVALUATION - 

MRC | ASSESSMENT - EQUILIBRATION OF THE ASSESSMENT 

ROLE - MRC (2025-2026-2027) 

 
Considérant la recommandation de l'évaluateur agréé de la 

Coopérative d'informatique municipale de la FQM 

relativement à une équilibration du rôle d'évaluation pour le 



prochain cycle triennal 2025-2026-2027 dans différentes 

municipalités de la MRC de Pontiac; 

Considérant que cette recommandation de l'évaluateur 

repose sur le constat d'écarts importants entre le niveau des 

valeurs et celui des prix de vente dans les municipalités et 

que les travaux effectués dans le cadre de l'équilibration 

permettront un redressement des valeurs au rôle et 

favoriseront le maintien de l'équité fiscale; 

Considérant les résolutions reçues des municipalités de 

Portage-du-Fort, Bryson, Campbell's Bay, Litchfield, Thorne, 

Alleyn-et-Cawood, Otter Lake, Fort-Coulonge, Waltham, 

L'Isle-aux-Allumettes, Chichester, Sheenboro, Rapides-des-

Joachims et TNO Lac-Nilgaut qui consentent à l'équilibration 

du rôle d'évaluation pour le prochain cycle triennal 2025-

2026-2027; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Brent Orr et 

résolu d'autoriser cette démarche visant la rééquilibration 

dans les municipalités de Portage-du-Fort, Bryson, 

Campbell's Bay, Litchfield, Thorne, Alleyn-et-Cawood, Otter 

Lake, Fort-Coulonge, Waltham, L'Isle-aux-Allumettes, 

Chichester, Sheenboro, Rapides-des-Joachims et TNO Lac-

Nilgaut par l'évaluateur agréé mandaté par la MRC de 

Pontiac. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering the recommendation of the chartered appraiser 

of the FQM's Coopérative d'informatique municipale 

regarding the equilibration of the assessment role for the 

next three-year cycle 2025-2026-2027 in different 

municipalities of the Pontiac; 

Considering that this recommendation of the appraiser is 

based on the observation of significant discrepancies 

between the level of values and that of selling prices in the 

municipalities and that the work carried out within the 

framework of equilibration will allow a recovery of the values 

on the roll and will promote the maintenance of tax fairness; 

Considering the resolutions received from the municipalities 

of Portage-du-Fort, Bryson, Campbell's Bay, Litchfield, 

Thorne, Alleyn-et-Cawood, Otter Lake, Fort-Coulonge, 

Waltham, L'Isle-aux-Allumettes, Chichester, Sheenboro, 

Rapides-des-Joachims and TNO Lac- Nilgaut agreeing to the 

equilibration of the assessment roll for the next three-year 

cycle 2025-2026-2027; 

It was proposed by Regional Councillor Mr. Brent Orr and 

resolved to authorize this approach aimed at the 

reequilibration of the role in Portage-du-Fort, Bryson, 

Campbell's Bay, Litchfield, Thorne, Alleyn-et-Cawood, Otter 



Lake, Fort-Coulonge, Waltham, L'Isle-aux-Allumettes, 

Chichester, Sheenboro, Rapides-des-Joachims and TNO Lac- 

Nilgaut by the chartered appraiser mandated by the MRC 

Pontiac. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
16.4   CENTRAIDE OUTAOUAIS 

Présentation par Mme Lesage - Contribution MRC à la 

campagne de financement 2023 de Centraide Outaouais.  

Pour le détail des informations partagées, voir 

l'enregistrement de la séance sur le site Internet de la MRC. 

Unofficial translation 

Presentation by Ms. Lesage - MRC contribution to Outaouais 

United Way 2023 fundraising campaign. 

For details of the information shared, see the recording of 

the sitting on the MRC website. 

 

C.M. 2024-05-09  17   CENTRE DE LA PETITE ENFANCE | DAYCARE CENTRE (SHAWVILLE) 

 
Concernant le projet annoncé du gouvernement pour la réalisation 

de la construction d'un nouveau centre de la petite enfance (CPE) 

qui serait situé à Shawville au sein de la MRC de Pontiac; 

Considérant qu'à la suite de l'appel d'offres lancé par le 

gouvernement, les plans initiaux pour la construction ne se sont 

pas concrétisés avec l'achèvement d'un nouveau CPE alors que ceci 

devait être complété il y a plus d'un an; 

Considérant l'importance d'accroître le nombre de places 

disponibles en garderie afin de rencontrer les besoins dans le 

Pontiac; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Bill McCleary et résolu 

de demander au ministère de la Famille de transmettre à la MRC 

de Pontiac des précisions relativement l'état du projet. 

Il est également résolu que le Conseil des maires réitère 

l'importance de la construction d'un nouveau CPE dans le Pontiac 

afin de répondre aux besoins de la population de la région. 

Il est également résolu de transmettre la présente résolution à la 

ministre de la Famille, Mme Suzanne Roy, au ministre responsable 

de la région de l'Outaouais, M. Mathieu Lacombe, et au député de 

Pontiac, M. André Fortin. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 



Considering the government's announced plans for the 

construction of a new Early childhood center/daycare (CPE) to be 

located in Shawville within the MRC Pontiac; 

Considering that, following the government's call for tenders, the 

initial plans for construction did not materialize with the 

completion of a new CPE, although this was to have been 

completed more than one year ago; 

Considering the importance of increasing the number of available 

daycare spaces to meet the needs in the Pontiac; 

It was proposed by Regional Councillor Mr. Bill MCleary and 

resolved to ask the Ministère de la Famille to provide the MRC 

Pontiac with details on the status of the project. 

Be it further resolved that the Council of Mayors reiterates the 

importance of building a new CPE in the Pontiac to meet the needs 

of the region's population. 

Be it further resolved that this resolution be forwarded to the 

Minister of Family (ministre de la Famille), Ms. Suzanne Roy, the 

Minister responsible for the Outaouais region, M. Mathieu 

Lacombe, and the Pontiac MNA, Mr. André Fortin. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
18   FINANCES 

 

C.M. 2024-05-10  18.1   RAPPORT FINANCIER | FINANCIAL REPORT 

 
LISTE DES COMPTES A PAYER ET LA LISTE DES COMPTES 

PAYÉS 

Il est proposé par le Conseiller régional  M. Edward Walsh et 

unanimement résolu que le Conseil des maires de la MRC de 

Pontiac autorise le montant de 116 016.11$ de la liste des 

comptes à payer de la MRC de Pontiac, et le montant de 230 

225.23$ de la liste des comptes payés. 

APPROBATION DES DÉPENSES DE VOYAGE ET D'AFFAIRES 

DES ÉLUS DEPUIS LA DERNIÈRE RÉUNION 

Il est également résolu que le Conseil des maires de la MRC 

de Pontiac autorise le montant payé pour les dépenses de 

frais de voyage et d'affaires des élus de la MRC de Pontiac au 

montant de 1 794.38$ pour le mois d'avril 2024. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation  

LISTS OF ACCOUNTS PAYABLE AND LIST OF PAYMENTS 

It is moved by Regional Councillor Mr. Edward Walsh and 

resolved that the Council of Mayors of the Pontiac MRC 

authorize the list of accounts payable in the amount of 



$116,016.11 and the list of payments in the amount of 

$230,225.23. 

APPROVAL OF THE TRAVEL AND BUSINESS EXPENSES OF 

ELECTED OFFICIALS SINCE THE LAST MEETING 

It is also resolved that the Council of Mayors of the Pontiac 

MRC authorize the amount paid for the travel and business 

expenses of the elected officials of the MRC Pontiac in the 

amount of $1,794.38 for the month of April 2024. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
19   DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE | ECONOMIC DEVELOPMENT 

 

C.M. 2024-05-11  19.1   SANTÉ PSYCHOLOGIQUE EN MILIEU AGRICOLE | 

PSYCHOLOGICAL HEALTH IN THE AGRICULTURAL 

ENVIRONMENT  

 
ATTENDU que la MRC de Pontiac s'est engagée à faire de 

l'agriculture l'une de ses priorités; 

ATTENDU que les producteurs agricoles sont une clientèle 

susceptible de vivre avec un fort niveau d'incertitude, de 

stress, de surcharge de travail, d'isolement, de pressions 

financière, météorologique, sociale, etc.; 

ATTENDU que ces incertitudes induisent un niveau élevé de 

détresse psychologique chez les agriculteurs; 

ATTENDU qu'Écoute Agricole existe déjà dans les Laurentides 

et en Outaouais et qu'ils répondent à un besoin essentiel en 

santé psychologique pour la communauté agricole, au cœur 

des familles agricoles; 

ATTENDU qu'il a été démontré que la présence de travailleurs 

de rang sur le terrain est une solution permettant d'améliorer 

la qualité de vie des familles agricoles; 

ATTENDU la demande récurrente d'Écoute Agricole pour un 

financement de 4000,00$ par année de la MRC afin de garder 

en place un service de travailleur de rang pour la région de 

l'Outaouais; 

ATTENDU qu'Écoute Agricole travaille sur des solutions 

pérennes pour le financement des services, mais à ce 

jour n'a toujours pas de solution en place; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Alain Gagnon et 

résolu QUE: 

La MRC de Pontiac participe financièrement au projet de 

travailleur de rang d'Écoute Agricole pour un montant de 

quatre mille dollars (4 000,00 $) par an. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 



 
Unofficial translation 

WHEREAS the MRC Pontiac is committed to making 

agriculture one of its priorities; 

WHEREAS agricultural producers are a clientele likely to live 

with a high level of uncertainty, stress, work overload, 

isolation, financial, weather and social pressures, etc...; 

WHEREAS these uncertainties induce a high level of 

psychological distress in farmers; 

WHEREAS Écoute Agricole already exists in the Laurentians 

and the Outaouais and meets an essential need in 

psychological health for the farming community, at the heart 

of farm families; 

WHEREAS the presence of field workers has been shown to 

improve the quality of life of farm families; 

WHEREAS Écoute Agricole's recurring request for $4,000.00 

per year in funding from the MRC to maintain a field worker 

service for the Outaouais region; 

WHEREAS Écoute Agricole is working on long-term solutions 

for funding its services, but to date has no solution in place; 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Alain Gagnon and 

resolved THAT: 

The MRC Pontiac participates financially in Écoute Agricole's 

row worker project in the amount of four thousand dollars 

($4,000.00) per year. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-12  19.2   RECOMMANDATIONS DU COMITÉ D'INVESTISSEMENT | 

INVESTMENT COMMITTEE RECOMMENDATIONS 

 
CONSIDÉRANT QUE le Comité d'investissement a la 

responsabilité d'analyser les demandes dans le cadre de la 

Politique de soutien aux entreprises (PSE) de la MRC de 

Pontiac; 

CONSIDÉRANT QUE le comité d'investissement a le pouvoir 

d'accorder des prêts dans le cadre de la politique commune 

FLI/FLS ; 

CONSIDÉRANT QUE ces dossiers ont été analysés, la 

recommandation du Comité d'investissement suite à la 

rencontre régulière du 1er mai 2024 est la suivante: 

MRC-CI-2024-05-05 - Le Comité d'investissement 

recommande au Conseil régional d'accorder une nouvelle 

subvention PSE de 100 000 $; 



MRC-CI-2024-05-06 - Le Comité d'investissement 

recommande au Conseil régional d'accorder une nouvelle 

subvention PSE de 50 000 $; 

MRC-CI-2024-05-07 - Le Comité d'investissement 

recommande au Conseil régional d'accorder une nouvelle 

subvention PSE de 75 000 $; 

MRC-CI-2024-05-08 - Le Comité d'investissement 

recommande au Conseil régional d'accorder une nouvelle 

subvention PSE de 40 000 $; 

MRC-CI-2024-05-09 - Le Comité d'investissement 

recommande au Conseil régional d'accorder une nouvelle 

subvention PSE de 20 000 $; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Karen Daly 

Kelly et résolu d'accepter cette recommandation, telle que 

proposée par le Comité d'investissement. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS the Investment Committee is responsible for 

analyzing applications within the framework of the MRC 

Pontiac's Business Support Policy (PSE); 

WHEREAS the Investment Committee has the power to grant 

loans within the framework of the joint FLI/FLS policy; 

WHEREAS this file has been analyzed, the recommendation of 

the Investment Committee, following the regular meeting of 

May 1st, 2024, is as follows: 

MRC-CI-2024-05-05 - The Investment Committee 

recommends to the Regional Council a new PSE grant in the 

amount of $ 100,000 ; 

MRC-CI-2024-05-06 - The Investment Committee 

recommends to the Regional Council a new PSE grant in the 

amount of $ 50,000 ; 

MRC-CI-2024-05-07 - The Investment Committee 

recommends to the Regional Council a new PSE grant in the 

amount of $ 75,000 ; 

MRC-CI-2024-05-08 - The Investment Committee 

recommends to the Regional Council a new PSE grant in the 

amount of $ 40,000 ; 

MRC-CI-2024-05-09 - The Investment Committee 

recommends to the Regional Council a new PSE grant in the 

amount of $ 20,000 ; 



It was moved by Regional Councillor Ms. Karen Daly Kelly and 

resolved to accept this recommendation, as proposed by the 

Investment Committee. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-13  19.3   DEMANDE DE DON DE LA SOCIÉTÉ D'AGRICULTURE DE 

CHAPEAU | DONATION REQUEST FROM THE CHAPEAU 

AGRICULTURAL SOCIETY 

 
Considérant la demande présentée; 

Considérant la recommandation du département de 

développement économique; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Carl Mayer et 

résolu d'accorder un don de $ 200 à la Société d'agriculture 

de Chapeau, pour l'ouverture du Marché agriculture. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering the request presented; 

Considering the recommendation from the Economic 

development department; 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Carl Mayer and 

resolved to grant a donation of $ 200 to the Chapeau 

Agricultural Society, for their Farmer's Market grand 

opening. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-14  19.4   BILAN FRR2 – 2023 | FRR2 ANNUAL REPORT - 2023 

 
CONSIDÉRANT que le ministère des Affaires municipales et 

de l'habitation (MAMH) a conclu avec la MRC de Pontiac une 

entente relative au Fonds Régions et Ruralité, signée le 31 

mars 2021; 

CONSIDÉRANT que l'entente appelée Volet 2 – soutient à la 

compétence de développement local et régional des MRC, 

permet la réalisation de projets en fonction des priorités 

établies par le Conseil régional pour l'année 2023; 

CONSIDÉRANT l'engagement de la MRC, section 4.40, de 

l'entente signée; 

CONSIDÉRANT que le MAMH demande une résolution par le 

conseil des maires pour adopter un rapport annuel 

d'activités; 

CONSIDÉRANT le rapport présenté au conseil des maires par 

le département de développement économique; 



Il est proposé par le Conseiller régional M. Donald Gagnon et 

résolu d'adopter le rapport d'activités pour l'année 2023, tel 

que déposé. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS the Ministry of municipal affairs and housing 

(MAMH) has entered into a financial agreement regarding 

the Region and Rurality Fund, with the MRC Pontiac, signed 

on the 31st day of March 2021; 

WHEREAS the agreement, known as Volet 2 - soutient à la 

compétence de développement local et régional des MRC, 

allows projects to be carried out based on priorities 

established by the Regional Council regarding the year 2023; 

WHEREAS the MRC's commitment, section 4.40, of the 

signed agreement; 

WHEREAS that the MAMH is requesting a resolution from 

the council of mayors to adopt the annual activity report; 

WHEREAS the report presented to the Council of Mayors by 

the Economic Development Department; 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Donald Gagnon and 

resolved that the activity report for 2023 be adopted as 

presented. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-15  19.5   FONDS RÉGIONS ET RURALITÉ (FRR2) - PROGRAMME DE 

FINANCEMENT - FESTIVALS ET ÉVÉNEMENTS | REGIONS AND 

RURALITY FUND (FRR2) - FUNDING PROGRAM - FESTIVALS 

AND EVENTS  

 
Considérant que le ministère des Affaires municipales et de 

l'habitation (MAMH) a conclu avec la MRC de Pontiac une 

entente financière signée le 31 mars 2020; 

Considérant l'entente, appelée Volet 2 - Soutien au 

développement des compétences locales et régionales des 

MRC, permet les activités qui mobilisent les communautés et 

soutient la réalisation des projets pour améliorer les milieux 

de vie, notamment dans les domaines sociaux, culturels, 

économiques et environnementaux; 

Considérant la résolution C.M. 2024-02-16, modifiant la 

politique de grands événements; 

Considérant les recommandations du département de 

développement économique; 



Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Christine 

Francoeur et résolu d'allouer les fonds, après le premier 

appel de projets 2024, comme suit: 

1. Municipalité de Shawville 

Derby de pêche pour les enfants - $ 250 

2. Marché Bristol 

Journée pour enfants au marché - $ 350 

3. La Coopérative de solidarité plein air aventure 

hélianthe 

Tournoi régional de tir à la hache de la plage du pont 

Blanc – Le trophée du grand pin blanc - $500 

4. Patrimoine Sheenboro 

L'ouverture officielle pour les Archives de Sheenboro - $ 

250 

5. Municipalité de l'Isle-aux-Allumettes 

Festival au Style de l'Isle - $ 1,000 

6. Municipalité de Mansfield-et-Pontefract 

Au son et à l'image de la Grande Rivière - $ 1,000 

7. Société d'agriculture du Pontiac 

L'Expo de Shawville - 5,000 $ 

8. Club des lions de Shawville Inc. 

Jamboree des Lions de Shawville - 5,000 $ 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering the Ministry of Municipal Affairs and Housing 

(MAMH) has entered into a financial agreement with the 

MRC Pontiac signed on March 31, 2020; 

Considering the agreement, named Stream 2 - Support for 

the Development of Local and Regional Competencies of the 

MRCs, allows activities that mobilize communities and 

support the realization of projects to improve living 

environments, particularly in the social, cultural, economic 

and environmental fields; 

Considering resolution C.M. 2024-02-16, modifying the policy 

of major events; 



Considering the recommendations of the Economic 

Development Department; 

It is proposed by Regional Councillor Ms. Christine Francoeur 

and resolved to allocate the funds, following the first call for 

projects 2024, as follows: 

1. Municipalité de Shawville 

Derby de pêche pour les enfants - $ 250 

2. Marché Bristol 

Journée pour enfant au marché - $ 350 

3. La Coopérative de solidarité plein air aventure 

hélianthe 

Tournoi régional de tir à la hache de la plage du pont 

Blanc – Le trophée du grand pin blanc. - $500 

4. Patrimoine Sheenboro 

L'ouverture officielle pour les Archives de Sheenboro - $ 

250 

5. Municipalité de l'Isle-aux-Allumettes 

Festival au Style de l'Isle - $ 1,000 

6. Municipalité de Mansfield-et-Pontefract 

Au son et à l'image de la Grande Rivière - $ 1,000 

7. Société d'agriculture du Pontiac 

L'Expo de Shawville - 5,000 $ 

8. Club des lions de Shawville Inc.  Jamboree des Lions 

de Shawville - 5,000 $ 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-16  19.6   PROGRAMME DE RÉSILIENCE ET D'ADAPTATION FACE AUX 

INONDATIONS (PRAFI) – VOLET RÉSILIENCE DES 

COMMUNAUTÉS ET RELOCALISATION | FLOOD RESILIENCE 

AND ADAPTATION PROGRAMME (PRAFI) - COMMUNITY 

RESILIENCE AND RELOCATION COMPONENT 

 
ATTENDU QUE la MRC Pontiac a pris connaissance du guide 

du Programme de résilience et d'adaptation face aux 

inondations (PRAFI) – Volet résilience des communautés et 

relocalisation et s'engage à en respecter toutes les modalités 

qui lui sont applicables ou qui sont applicables à son projet; 



Il est PROPOSÉ par la Conseillère régionale Mme Doris 

Ranger et RÉSOLU que: 

• Le conseil municipal autorise le dépôt de la demande 

d'aide financière au volet résilience des communautés 

et relocalisation du PRAFI; 

• La MRC Pontiac s'engage à respecter les modalités du 

guide du PRAFI qui lui sont applicables; 

• La MRC Pontiac s'engage si une aide financière pour 

son projet est obtenue :  

o À payer tous les coûts non admissibles au 

PRAFI associés à son projet, y compris tout 

dépassement de coûts, la part des coûts 

admissibles qui n'est pas subventionnée et 

qui lui incombe, ainsi que les coûts 

d'exploitation continue et d'entretien de 

l'infrastructure ou de l'aménagement 

subventionné. 

• Le conseil municipal autorise la directrice générale, 

Mme Kim Lesage, et la préfète, Mme Jane Toller, ou 

leurs remplaçants, à signer, pour et au nom de la MRC 

Pontiac, tout document utile et nécessaire afin de 

donner plein effet à la présente. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS The MRC Pontiac has read the guide to the Flood 

Resilience and Adaptation Program (PRAFI) - Community 

Resilience and Relocation Component and undertakes to 

comply with all the terms and conditions applicable to it or 

its project; 

It was PROPOSED by Regional Councillor Ms. Doris 

Ranger and RESOLVED that : 

-The municipal council authorizes the submission of the 

application for financial assistance under the community 

resilience and relocation component of PRAFI; 

-The MRC Pontiac undertakes to comply with the terms and 

conditions of the PRAFI guide applicable to it; 

-The MRC Pontiac undertakes, if financial assistance for its 

project is obtained: 

o Pay all costs associated with its project that are not 

eligible under the PRAFI, including any cost overruns, the 

portion of eligible costs that is not subsidized and for which 

it is responsible, as well as the ongoing operating and 

maintenance costs of the subsidized infrastructure or 

development. 



-The Municipal Council authorizes the Director General, Ms. 

Kim Lesage, and the Warden, Ms. Jane Toller, or their 

replacements, to sign, for and in the name of the MRC 

Pontiac, all documents necessary to give full effect to the 

present resolution. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-17  19.7   ACCOMPAGNEMENT DU CREDDO; PROJET MRC ÉNERGIE 

SOLAIRE – OFFRE DE SERVICE 2024 | SUPPORT FROM 

CREDDO; MRC SOLAR ENERGY PROJECT - SERVICE OFFER 

2024  

 
Considérant que le CREDDO accompagne le comité Énergies 

renouvelables depuis la mi-2023; 

Considérant que la MRC a payé une facture pour les services 

du CREDDO en 2023 – Phase 1 – du volet 2 projets spéciaux – 

pour un montant de 4348$ + TPS + TVQ; 

Considérant que le comité, avec l'aide du CREDDO, a 

sélectionné 2 des 3 soumissionnaires à l'appel d'intérêt, et 

que ces 2 développeurs viendront présenter leur projet en 

personne le 15 mai 2024; 

Considérant que le CREDDO a envoyé une offre de services 

pour 2024 : 

• Poursuite de l'accompagnement pour la sélection 

d'un ou des développeurs de projet 

• Accompagnement en vue des prochaines étapes 

(appel d'offres Hydro Québec, outils de 

communication et gouvernance, recherches et 

études, etc.) 

Considérant que le CREDDO, dans son offre de service 2024, 

propose ses services au taux horaire de 115$ avant taxes, et, 

si besoin, les dépenses de déplacement seront en sus 

(0.52$/km); 

Considérant que les factures du CREDDO seront envoyées sur 

une base mensuelle, à partir de la date de signature du 

contrat. 

Considérant que le budget Volet 2 – projets spéciaux est 

d'environ 80 000$; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Alain Gagnon et 

résolu que la MRC accepte l'offre de service du CREDDO 

(Énergie solaire) avec une facturation mensuelle sur la base 

de 115$/heure, plus taxes et les dépenses de déplacement si 

besoin, et que les fonds sollicités pour régler les factures 

proviennent du Volet 2 projets spéciaux. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 



 
Unofficial translation 

Considering that CREDDO has been supporting the 

Renewable Energies Committee since mid-2023; 

Considering that the MRC has paid an invoice for CREDDO 

services in 2023 - Phase 1 – of VOLET 2 special projects - for 

the amount of $4,348 + GST + QST; 

Considering that the committee, with the help of the 

CREDDO, has selected 2 of the 3 bidders for the call for 

interest - and these 2 developers will come and present their 

project in person on May 15, 2024; 

Considering that CREDDO has sent an offer of service for 

2024 : 

- Continued support for selection of project developer(s) 

- Support for next steps (Hydro Québec call for tenders, 

communication and governance tools, research and studies, 

etc.). 

Considering that CREDDO, in its 2024 service offer, proposes 

its services at an hourly rate of $115 before taxes, and, if 

necessary, travel expenses will be extra ($0.52/km); 

Considering that that CREDDO invoices will be sent on a 

monthly basis, starting from the contract signature date; 

Considering that the Volet 2 - special projects budget is 

approximately $80,000; 

It was moved by Regional Councillor Mr. Alain Gagnon and 

resolved that the MRC accept CREDDO's offer of service 

(solar energy) with monthly invoicing based on $115/hour 

plus taxes and travel expenses if required, and that the funds 

requested to pay the invoices come out of Volet 2 special 

projects. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-18  19.8   OCTROI DE CONTRAT - INVENTAIRE DU PATRIMOINE BÂTI | 

AWARDING OF CONTRACT - HERITAGE INVENTORY OF 

BUILDINGS 

 
Considérant que la MRC de Pontiac a reçu une offre de 

services de la firme de Bergerons Gagnon Inc. pour la 

réalisation de l'inventaire patrimoine bâti de la MRC de 

Pontiac, dont le coût total s'élève à 46 987.34$ (taxes 

comprises); 

Considérant que le MRC Pontiac est dans l'obligation de 

compléter l'inventaire du patrimoine bâti avant 1er avril 

2026 ; 



Considérant le temps qui sera requis pour compléter un tel 

inventaire, et que nous sommes prêts à commencer; 

Considérant que l'argent a été budgété dans l'entente de 

développement culturel entre le MCC et la MRC; 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu d'octroyer un contrat à Bergerons 

Gagnon Inc. pour la réalisation de l'inventaire patrimoine 

bâti au montant de 46 987.34$ (taxes comprises). 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering that the MRC Pontiac has received an offer of 

services from the firm Bergerons Gagnon Inc. for the 

completion of the MRC Pontiac's heritage building inventory, 

for a total cost of $46,987.34 (taxes included); 

Considering that the MRC Pontiac is obliged to complete the 

heritage building inventory before April 1st, 2026; 

Considering the time, it will take to complete such an 

inventory, and that we are ready to begin; 

Considering the money has been budgeted in the cultural 

development agreement between the MCC and the MRC; 

It is moved by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved to award a contract to Bergerons Gagnon Inc. for 

the completion of a built heritage inventory in the amount of 

$46,987.34 (taxes included). 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
19.9   LIVRET TOURISTIQUE | TOURISM BOOKLET  

Présentation du nouveau livret touristique mis de l'avant par 

la MRC visant à promouvoir les attraits du territoire. Des 

copies sont disponibles aux bureaux de la MRC. 

Pour le détail des informations partagées, voir 

l'enregistrement de la séance sur le site Internet de la MRC. 

Unofficial translation 

Presentation of the MRC's new tourism booklet, designed to 

promote the region's attractions. Copies are available at 

MRC offices. 

For details of the information shared, see the recording of 

the sitting on the MRC website. 

 

C.M. 2024-05-19  19.10   SUIVI | FOLLOW-UP - ABATTOIR  



 
Considérant la récente annonce de la vente des actifs de 

l'entreprise 'Abattoir – Les Viandes du Pontiac' (10244244 

Canada Inc.); 

Considérant l'importance du secteur agricole et de la 

transformation agroalimentaire pour le Pontiac; 

Considérant l'importance d'assurer un soutien aux 

agriculteurs et aux producteurs de la région; 

Considérant qu'en vertu de l'article 126.2 de la Loi sur les 

compétences municipales, une MRC « peut prendre toute 

mesure afin de favoriser le développement local et régional 

sur son territoire »; 

Considérant que, suivant l'annonce de la fermeture, il y a eu 

mobilisation de la MRC et de différents acteurs clés dans le 

domaine, dont des producteurs locaux, et un travail 

concerté visant à assurer le maintien des activités de 

l'abattoir sur le territoire; 

Considérant que la soumission de la MRC en date du 15 

mars 2024 et du 18 avril 2024 a été retenue par l'assemblée 

des créanciers; 

Considérant que le prix d'achat est de 1 594 500,00 $; 

Considérant que la MRC a mandaté Me Mireille Alary, 

notaire à Shawville, pour faire le nécessaire afin de donner 

plein effet aux présentes; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Brent Orr et 

résolu que le Conseil autorise l'utilisation des fonds 

disponibles à travers les volets 3 et 4 du Fonds régions et 

ruralité (FRR) pour financer certaines démarches visant le 

maintien des activités de l'abattoir sur le territoire. 

Il est également proposé par le Conseiller régional M. Brent 

Orr et résolu d'autoriser Mme Kim Lesage, Directrice 

générale et greffière-trésorière, ou Mme Jane Toller, 

préfète, à signer l'acte d'achat et tous les documents qu'il 

pourrait être requis de signer afin de donner plein effet aux 

présentes et à faire tous les ajustements qui pourraient être 

nécessaires. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Considering the recent announcement of the sale of the 

assets of 'Abattoir - Les Viandes du Pontiac' (10244244 

Canada Inc.); 

Considering the importance of the agricultural and agri-

food processing sector for Pontiac; 



Considering the importance of ensuring support for the 

region's farmers and producers; 

Considering that, under article 126.2 of the Municipal 

Powers Act, an MRC "may take any measure to promote 

local and regional development on its territory"; 

Considering that, following the announcement of the 

closure, the MRC and various key players in the field, 

including local producers, mobilized and worked together 

to ensure the slaughterhouse's continued operation on the 

territory; 

Considering that the MRC's bid dated March 15, 2024 and 

April 18, 2024 was accepted by the creditors' meeting; 

Considering the purchase price is $1,594,500.00; 

Considering that the MRC has mandated Me Mireille Alary, 

notary in Shawville, to do whatever is necessary to give full 

effect to the present document; 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Brent Orr and 

resolved that Council authorize the use of funds available 

through components 3 and 4 of the Fonds régions et 

ruralité (FRR) to finance certain steps aimed at maintaining 

the slaughterhouse's activities on the territory. 

It is also proposed by Regional Councillor Mr. Brent Orr and 

resolved to authorize Ms. Kim Lesage, Director General and 

Clerk-Treasurer, or Ms. Jane Toller, Warden, to sign the 

deed of purchase and all documents that may be required 

to be signed in order to give full effect hereto and to make 

any adjustments that may be necessary. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
20   SÉCURITÉ CIVILE | PUBLIC SAFETY 

 

C.M. 2024-05-20  20.1   CONTRAT AVEC 'XPLORE' - FRÉQUENCE OPÉRATIONNELLE, 

SERVICES INCENDIE | 'XPLORE' CONTRACT - OPERATIONAL 

FREQUENCY, FIRE SAFETY SERVICES  

 
CONSIDÉRANT que Réseau Picanoc.net (RPN) a mis fin à sa 

desserte de service internet résidentiel depuis le 16 avril 

2024; 

CONSIDÉRANT la fréquence opérationnelle qui permet la 

communication entre les SSI de la MRC de Pontiac et le 

centre secondaire d'appel d'urgence (CSAU) de la MRC des 

Collines-de-l'Outaouais utilise RPN pour son lien avec cette 

dernière; 

CONSIDÉRANT que la MRC doit assurer que ce lien demeure 

en fonction; 



CONSIDÉRANT que la MRC a fait la demande à Xplore pour 

l'installation et la mise en service d'un service internet en IP 

statique pour la continuité de ce service. 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu que la MRC de Pontiac signe un contrat 

de service de 24 mois avec Xplore Inc. pour l'obtention de 

service internet en mode IP statique. Les coûts de ce service 

seront partagés par les 16 municipalités pour lesquelles la 

fréquence opérationnelle est utilisée, les municipalités 

d'Alleyn-et-Cawood et de Rapides-des-Joachims étant 

exclues (réf.: Résolution MRC C.M. 2020-02-10). 

De plus, la MRC de Pontiac autorise Mme Kim Lesage, DG et 

greffière-trésorière, à signer tous les documents en lien avec 

cette demande et nomme M. Julien Gagnon comme la 

personne-ressource pour le suivi. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

CONSIDERING that Réseau Picanoc.net (RPN) terminated its 

residential Internet service on April 16, 2024; 

CONSIDERING that the operational frequency that enables 

communication between the MRC Pontiac's FSS and the MRC 

des Collines-de-l'Outaouais' secondary emergency call centre 

(CSAU) uses RPN for its link with the MRC des Collines-de-

l'Outaouais; 

CONSIDERING the MRC must ensure that this link remains 

operational; 

CONSIDERING the MRC has asked Xplore to install and 

commission a static IP Internet service to ensure continuity 

of service. 

It is proposed by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved that the MRC Pontiac sign a 24-month service 

contract with Xplore Inc. for static IP Internet service. The 

costs of this service will be shared by the 16 municipalities 

for which the operational frequency is used, excluding the 

municipalities of Alleyn-and-Cawood and Rapides-des-

Joachims (ref: MRC resolution C.M. 2020-02-10). 

The MRC Pontiac also authorizes Ms. Kim Lesage, DG and 

Clerk-Treasurer, to sign all documents related to this request 

and appoints Mr. Julien Gagnon as the contact person for 

follow-ups. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-21  20.2   RÉSOLUTION CONCERNANT LA GESTION DE L'EAU DE LA 

RIVIÈRE DES OUTAOUAIS | RESOLUTION REGARDING 

OTTAWA RIVER WATER MANAGEMENT 



 
CONSIDÉRANT que la MRC de Pontiac a été affectée par des 

inondations en 2017, 2019 et 2023 le long de la rivière des 

Outaouais ; 

CONSIDÉRANT que la MRC de Pontiac a demandé la création 

d'un groupe d'action sur la prévention des inondations afin 

d'éviter que de tels événements ne se reproduisent ; 

CONSIDÉRANT que ce groupe d'action a fait la demande de 

plans de gestion à la Commission de planification de la 

régularisation de la rivière des Outaouais (CPRRO) et aux 

divers exploitants de barrages le long de la rivière des 

Outaouais ; 

CONSIDÉRANT que ni la Commission de planification de la 

régularisation de la rivière des Outaouais (CPRRO) ni les 

exploitants de barrages ne sont enclins à partager leurs plans 

de gestion avec le groupe d'action ; 

CONSIDÉRANT que la CPRRO a décidé de ne plus assister 

régulièrement aux réunions du groupe d'action, déclarant 

que son travail était accompli ; 

CONSIDÉRANT que de nombreux éléments de la gestion de la 

rivière des Outaouais demeurent problématiques selon le 

groupe d'action ; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Christine 

Francoeur et résolu que la MRC de Pontiac dénonce la 

gestion actuelle de la rivière des Outaouais et demande ce 

qui suit : 

1. Que les opérateurs de barrages partagent leurs plans 

de gestion, leurs politiques et leur modélisation 

intégrée de la rivière, y compris des documents tels 

que, mais sans s'y limiter, les procédures 

opérationnelles normalisées, les lignes directrices, 

les processus d'escalade, les limites d'exploitation - 

niveaux/débits, les arbres décisionnels pour les 

opérateurs, aux centrales/barrages suivants : 

Témiscaming, des-Joachims, Bryson et Chenaux. 

2. Que les producteurs d'électricité d'Hydro-Québec et 

de l'Ontario partagent leurs courbes d'utilisation des 

besoins hydroélectriques afin d'évaluer la demande 

durant ces périodes ; 

3. Que la protection des personnes et des biens soit la 

priorité exclusive sur la production hydroélectrique ; 

4. Que toutes les infrastructures de jaugeage et de 

capteurs pertinentes soient révisées là où il y a des 

lacunes dans les relevés, que l'information sur les 

relevés des capteurs soit facilement accessible au 

public et que ces infrastructures soient entretenues 

chaque année avant la crue printanière ; 

5. Que les limites des niveaux d'eau dans ces plans ne 

dépassent pas 112,5 m à Pembroke, 107 m au lac 

Coulonge et 75 m au lac Chats ; 



6. Que tous les réservoirs qui ont un impact sur la 

rivière des Outaouais (Dozois, Rapide 7, Quinze, Lady 

Evelyn, Timiskaming, Kipawa et Des Joachims) soient 

complètement vidés au plus tard en mars de chaque 

année ; 

Il est également résolu qu'une copie de cette résolution soit 

envoyée à M. Benoit Charette, ministre de l'Environnement, 

de la Lutte contre les changements climatiques, de la Faune 

et des Parcs (MELCCFP), M. François Bonnardel, ministre de 

la Sécurité publique (MSP), M. André Fortin, député de 

Pontiac, M. John Yakabuski, député de Renfrew-Nipissing-

Pembroke, Mme Sophie Chatel, députée de Pontiac, Mme 

Cheryl Gallant, députée de Renfrew-Nipissing-Pembroke, 

Mme Marie-Lou St-Onge, Hydro Québec, Services publics et 

approvisionnement Canada (SPAC), Ontario Power 

Generation (OPG) et la Commission de planification de la 

régularisation de la rivière des Outaouais (CPRRO) 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

CONSIDERING the MRC Pontiac was affected by flood events 

in 2017, 2019 and 2023 along the Ottawa River; 

CONSIDERING that the MRC Pontiac sought the creation of a 

Flood Prevention Task Force to prevent such event from 

reoccurring; 

CONSIDERING that this task force has requested 

management plans from the Ottawa River Regulation 

Planning Board (ORRPB) and the various dam operators 

along the Ottawa River; 

CONSIDERING that neither the ORRPB nor the dam operators 

are willing to share their management plans with the Task 

Force; 

CONSIDERING that the ORRPB has decided to resign from 

attending the Task Force meetings on a regular basis, stating 

that their work has been completed; 

CONSIDERING that many elements of the management of 

the Ottawa River are still problematic according to the Task 

force; 

It is proposed by Regional Councillor Ms. Christine Francoeur 

and resolved that the MRC Pontiac denounce the current 

management of the Ottawa River and request the following: 

1. That dam operators share their management plans, 

policies and integrated modelling of the river, 

including documents such as, but not limited to, 

SOPs, guidelines, escalation processes, operating 

limits – levels/flows, decisional trees for operators, 



at the following generating stations/dams: 

Témiscaming, des-Joachims, Bryson and Chenaux. 

2. That Hydro-Quebec and Ontario power producers 

share their usage curves of hydroelectric needs to 

evaluate demand in these periods; 

3. That the protection of persons and property be the 

exclusive priority over hydroelectric production; 

4. That all relevant gauge and sensor infrastructure be 

revised where reporting gaps are present, that this 

sensor reporting information be readily available to 

the public and that this infrastructure be serviced 

annually before freshet; 

5. That water-level limits within these plans should not 

exceed 112.5 m in Pembroke, 107 m in Lac Coulonge 

and 75 m in Chats Lake; 

6. That all reservoirs that are impacting the Ottawa 

River (Dozois, Rapide 7, Quinze, Lady Evelyn, 

Timiskaming, Kipawa and Des Joachims be 

completely emptied by March each year; 

It was also resolved that a copy of this resolution be sent to 

Mr. Benoit Charette, minister of the Environment, Fight 

Against Climate Change, Wildlife and Parks (MELCCFP), Mr. 

François Bonnardel, minister of public security (MSP), Mr. 

André Fortin, MNA of Pontiac, Mr. John Yakabuski, MPP of 

Renfrew—Nipissing—Pembroke, Ms. Sophie Chatel, MP of 

Pontiac, Ms. Cheryl Gallant, MP of Renfrew—Nipissing—

Pembroke, Ms.Marie-Lou St-Onge, Hydro Quebec, Public 

Services and Procurement Canada (PSPC), Ontario Power 

Generation (OPG) and the Ottawa River Regulation Planning 

Board (ORRPB). 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
21   INFRACSTRUCTURES RÉGIONALES | REGIONAL INFRASTRUCTURES 

 

C.M. 2024-05-22  21.1   AUTORISATION DE DÉPENSE – DÉCAPAGE ET VERNISSAGE 

DES PLANCHERS | ATHORIZATION OF EXPENSE- STRIPPING 

AND WAXING OF FLOORS 

 
Considérant que les planchers n'ont pas été cirés depuis 

plusieurs années; 

Considérant que le cirage des planchers prolonge la vie des 

planchers; 

Considérant qu'un plancher bien ciré facilite le nettoyage 

d'un espace de travail; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Raymond Pilon et 

résolu d'octroyer un contrat pour les services de décapage et 

cirage à M. Steve Forbes pour un montant de 3800,00$, tel 

qu'indiqué dans la soumission reçue en date du 9 avril 2024. 



Il également résolu que cette dépense soit déduite du 

budget de l'entretien du bâtiment. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Whereas the floors have not been waxed in many years; 

Whereas a proper waxing can prolongue the lifespan of the 

floors; 

Whereas properly waxed floors improve cleanliness of a 

work space; 

It is proposed by Regional Councillor Mr. Raymond Pilon and 

resolved to award a contract for floor stripping and waxing to 

Mr. Steve Forbes for an expense of 3800,00$, as submitted in 

the estimate received on April 9th 2024. 

It is also resolved that the expense be taken out of the 

building maintenance budget. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-23  21.2   CONTRAT: CARREFOUR DE TRANSPORT DE L'OUTAOUAIS 

(ASPHALTAGE | PAVING) 

 
Considérant le financement qui fut accordé à travers le FRR 

Volet 4 pour l'initiative 'Carrefour de transport de 

l'Outaouais'; 

Considérant que dans le cadre de cette initiative, il y aura la 

construction d'une station mettant à la disposition des 

citoyens plusieurs bornes de recharge électrique; 

Considérant les travaux requis afin de compléter la 

réalisation de cette infrastructure, 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Terry Lafleur et 

résolu que le Conseil des maires de la MRC de Pontiac 

octroie le contrat pour l'asphaltage, dont le coût total s'élève 

à $73,876.00 (+ tx), à 'Jason Hynes Construction Inc.'. 

Il est également résolu d'autoriser Mme Kim Lesage, DG et 

greffière-trésorière, à signer le contrat et les documents 

afférents et à entreprendre toutes les démarches requises à 

cet égard. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Considering the funding granted through FRR Volet 4 for the 

'Carrefour de transport de l'Outaouais' initiative; 

  

Considering that as part of this initiative, a station will be 

built to provide citizens with several electric charging 

stations; 



  

Considering the work required to complete this 

infrastructure, 

  

It is proposed by Regional Councillor Mr. Terry Lalfeur and 

resolved that the Council of Mayors of the MRC Pontiac 

award the paving contract, for a total cost of $73,876.00 (+ 

tx), to 'Jason Hynes Construction Inc.'. 

  

It is also resolved to authorize Ms. Kim Lesage, DG and Clerk-

Treasurer, to sign the contract and related documents, and 

to take all necessary steps in this regard. 

  

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-24  21.3   CONTRAT: CARREFOUR DE TRANSPORT DE L'OUTAOUAIS 

(RACCORDEMENT DES BORNES À RECHARGE | WIRING OF 

CHARGING STATIONS) 

 
Considérant le financement qui fut accordé à travers le FRR 

Volet 4 pour l'initiative 'Carrefour de transport de 

l'Outaouais'; 

Considérant que dans le cadre de cette initiative, il y aura la 

construction d'une station mettant à la disposition des 

citoyens plusieurs bornes de recharge électrique; 

Considérant les travaux requis afin de compléter la 

réalisation de cette infrastructure, 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu que le Conseil des maires de la MRC de 

Pontiac octroie le contrat pour le raccordement des bornes 

de recharge (raccordement de deux stations de recharge 

doubles) à 'Donald S Hodgins Inc.', dont le coût total s'élève à 

6,891.60 tx. incl. 

Il est également résolu d'autoriser Mme Kim Lesage, DG et 

greffière-trésorière, à signer le contrat et les documents 

afférents et à entreprendre toutes les démarches requises à 

cet égard. 

 
Considering the funding granted through FRR Volet 4 for the 

'Carrefour de transport de l'Outaouais' initiative; 

  

Considering that as part of this initiative, a station will be 

built to provide citizens with several electric charging 

stations; 

  

Considering the work required to complete this 

infrastructure, 

  

It is proposed by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved that the Council of Mayors of the MRC Pontiac 

award the contract for the wiring of the charging stations 



(wiring of two double car charging stations) to 'Donald S 

Hodgins Inc.' for a total cost of 6,891.60 tx. incl. 

  

It is also resolved to authorize Ms. Kim Lesage, DG and Clerk-

Treasurer, to sign the contract and related documents, and 

to take all necessary steps in this regard. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-25  21.4   CONTRAT: CARREFOUR DE TRANSPORT DE L'OUTAOUAIS 

(INSTALLATION DES BORNES À RECHARGE ÉLECTRIQUE | 

INSTALLATION OF CHARGING STATIONS) 

 
Considérant le financement qui fut accordé à travers le FRR 

Volet 4 pour l'initiative 'Carrefour de transport de 

l'Outaouais'; 

Considérant que dans le cadre de cette initiative, il y aura la 

construction d'une station mettant à la disposition des 

citoyens plusieurs bornes de recharge électrique; 

Considérant les travaux requis afin de compléter la 

réalisation de cette infrastructure, 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Edward Walsh et 

résolu que le Conseil des maires de la MRC de Pontiac 

octroie le contrat pour l'installation des bornes de recharge 

électrique (bornes en béton pour les stations de recharge et 

plaques de ciment) à 'Blue Heron Landscaping', dont le coût 

total s'élève à 6,105.17$ tx incl. 

Il est également résolu d'autoriser Mme Kim Lesage, DG et 

greffière-trésorière, à signer le contrat et les documents 

afférents et à entreprendre toutes les démarches requises à 

cet égard. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

  

Considering the funding granted through FRR Volet 4 for the 

'Carrefour de transport de l'Outaouais' initiative; 

  

Considering that as part of this initiative, a station will be 

built to provide citizens with several electric charging 

stations; 

  

Considering the work required to complete this 

infrastructure, 

  

It is proposed by Regional Councillor Mr. Edward Walsh and 

resolved that the Council of Mayors of the MRC Pontiac 

award the contract for the installation of the electric 

charging stations (concrete bollards for charging stations and 

cement pads) to 'Blue Heron Landscaping', for a total cost of 

$6,105.17 tx incl. 



  

It is also resolved to authorize Mrs. Kim Lesage, DG and 

Clerk-Treasurer, to sign the contract and related documents 

and to undertake all necessary steps in this regard. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
22   GESTION DU TERRITOIRE | MANAGEMENT OF TERRITORY 

 

C.M. 2024-05-26  22.1   SUSPENSION TEMPORAIRE VISANT DES TERRITOIRES 

INCOMPATIBLES AUX ACTIVITÉS MINIÈRES - DIXIÈME 

RENOUVELLEMENT | TEMPORARY SUSPENSION REGARDING 

AREAS INCONSISTENT WITH MINING – TENTH RENEWAL 

 
Attendu que la suspension temporaire des territoires 

incompatibles aux activités minières vient à échéance le 30 

mai 2024; 

Attendu que la suspension temporaire prévient l'émission de 

nouveaux titres d'exploration sur le territoire durant la 

réalisation de la révision du Schéma d'aménagement et de 

développement; 

Il est proposé par le Conseiller régional M. Terry Lafleur et 

résolu que le Conseil de la MRC de Pontiac présente auprès du 

gouvernement du Québec une demande de renouvellement 

de la suspension temporaire visant les territoires 

incompatibles aux activités minières. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

Whereas the temporary suspension regarding areas 

inconsistent with mining comes to an end on May 30, 2024; 

Whereas a temporary suspension would prevent new claims 

to be issued on the land while going ahead with the revision 

of the Land Use and Development Plan; 

It was moved by Regional Councillor Mr. Terry Lafleur 

and resolved that Pontiac County Council sends to the Quebec 

Government a request for the renewal of the temporary 

suspension regarding areas inconsistent with mining. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-27  22.2   APPROBATION DU RÈGLEMENT SUR L'OCCUPATION, 

L'ENTRETIEN, LA SALUBRITÉ ET LA SÉCURITÉ DES BÂTIMENTS 

| APPROVAL OF BUILDING OCCUPANCY, MAINTENANCE, 

SANITATION AND SAFETY BY-LAW (CAMPBELL'S BAY) 

 
ATTENDU QUE la municipalité de Campbell's Bay a adopté le 

2 avril 2024 le règlement numéro 102-2024; 

ATTENDU QUE la MRC de Pontiac a reçu ce règlement le 15 

avril 2024 et qu'elle a 120 jours pour l'approuver s'il est 



conforme aux objectifs du Schéma d'aménagement et de 

développement ainsi qu'avec les dispositions du Document 

complémentaire, ou le désapprouver dans le cas contraire, 

conformément à la Loi sur l'aménagement et 

l'urbanisme (LAU); 

ATTENDU QUE le règlement 102-2024 est conforme aux 

articles 145.41 et 148.0.1 de la Loi sur l'aménagement et 

l'urbanisme et à l'orientation et objectif du schéma 

d'aménagement et de développement, à savoir d'assurer la 

pérennité des éléments du patrimoine collectif régional; 

Il est proposé par la préfète suppléante Mme Sandra 

Armstrong et résolu d'approuver le règlement 102-2024 de 

la municipalité de Campbell's Bay, conformément à l'article 

137.3 de la Loi sur l'aménagement et l'urbanisme. 

Il est également résolu d'émettre le certificat de conformité 

dudit règlement. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS the Municipality of Campbell's Bay adopted Bylaw 

number 102-2024 on April 2, 2024; 

WHEREAS the MRC Pontiac received this by-law on April 15, 

2024, and has 120 days to approve it if it complies with the 

objectives of the Schéma d'aménagement et de 

développement and with the provisions of the Document 

complémentaire, or to disapprove it if it does not, in 

accordance with the Act respecting land use planning and 

development; 

WHEREAS Bylaw 102-2024 complies with sections 145.41 

and 148.0.1 of the Act respecting land use planning and 

development (LAU) and with the orientation and objective of 

the Land Use Planning and Development Plan, namely to 

ensure the sustainability of elements of the regional 

collective heritage; 

It was moved by pro-warden Ms. Sandra Armstrong and 

resolved to approve By-law 102-2024 of the Municipality of 

Campbell's Bay, in accordance with Section 137.3 of the Land 

Use Planning and Development Act. 

It is also resolved to issue the certificate of conformity for 

said by-law. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

C.M. 2024-05-28  22.3   MISE À JOUR - DÉMARCHE PLAN CLIMAT OUTAOUAIS | 

UPDATE - OUTAOUAIS CLIMATE PLAN PROCESS 

 
ATTENDU la résolution numéro C.M. 2023-10-05, adoptée 

par le Conseil des maires le 18 octobre 2023, relative à 



l'élaboration d'un Plan climat Outaouais et au mandat à 

octroyer à la Conférence des préfets de l'Outaouais afin 

d'élaborer ledit plan; 

ATTENDU que la Conférence des préfets de l'Outaouais a 

mandaté la MRC des Collines-de-l'Outaouais afin de réaliser 

des appels d'offres pour la production du plan climat 

Outaouais et pour coordonner la démarche régionale 

concertée; 

ATTENDU que la MRC des Collines-de-l'Outaouais a obtenu 

une subvention de 300 000 $ dans le cadre du Fonds Régions 

et Ruralité volet 1 pour l'élaboration du Plan climat 

Outaouais, lequel inclut un plan pour chaque MRC de la 

région; 

ATTENDU que la MRC des Collines-de-l'Outaouais a lancé 

deux appels d'offres, le premier afin de réaliser un inventaire 

des émissions de gaz à effet de serre produites par les MRC 

et un deuxième afin de réaliser une étude de vulnérabilité 

face aux changements climatiques; 

ATTENDU que la MRC des Collines-de-l'Outaouais a pris en 

compte la participation de la MRC de Pontiac au programme 

ATCL et a modifié ses 2 appels d'offres afin de respecter les 

modalités dudit programme, en plus d'y ajouter des clauses 

pour la rédaction des plans climat et pour les activités de 

concertation et de consultation citoyenne;  

ATTENDU que la MRC des Collines-de-l'Outaouais propose un 

budget, un échéancier et une démarche pour réaliser le 

projet; 

ATTENDU que la démarche prévoit un plan Climat pour 

chacune des MRC participantes tout en assurant une 

certaine synergie et une cohérence entre lesdits plans; 

Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Lynne 

Cameron et résolu unanimement : 

QUE les membres du Conseil de la MRC de Pontiac 

entérinent la recommandation du Département du territoire 

et confirment sa participation dans le cadre de la démarche 

entamée par la MRC des Collines-de-l'Outaouais dans le but 

de doter chacune des MRC participantes d'un plan climat; 

QUE les membres du Conseil des maires mandatent la MRC 

des Collines-de-l'Outaouais pour octroyer un mandat à une 

firme externe dans le but de réaliser un inventaire des 

émissions de gaz à effet de serre (GES) et une étude de 

vulnérabilité face aux changements climatiques de la MRC de 

Pontiac; 

QUE la MRC approuve l'échéancier, le budget et la démarche 

présentés par la MRC des Collines-de-l'Outaouais afin de 

réaliser un inventaire des émissions de gaz à effet de serre 



produites par les MRC, une étude de vulnérabilité face aux 

changements climatiques, ainsi que l'élaboration des plans 

climat et des activités de concertation et de consultation 

citoyenne, le tout financé à même le programme ATCL de la 

MRC de Pontiac; 

QUE les membres du Conseil des maires entérinent la 

proposition de la MRC des Collines-de-l'Outaouais, laquelle 

prévoit un rapport individuel par MRC comprenant son étude 

de vulnérabilité, son inventaire des GES et son plan d'action; 

QUE la MRC mandate madame Kari Richardson, 

Coordonnatrice à l'environnement, afin d'assurer le suivi 

concernant la mise en œuvre de l'inventaire des émissions et 

de l'étude de vulnérabilité, l'élaboration des plans climat et 

des activités de concertation et de consultation citoyenne;  

ET QUE la préfète et la Directrice générale et greffière-

trésorière soient et sont autorisées à signer tous les 

documents donnant effet à la présente résolution et 

mandatées pour en assurer les suivis. 

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

WHEREAS resolution number C.M. 2023-10-05, adopted by 

the Council of Mayors on October 18, 2023, concerning the 

development of an Outaouais Climate Plan and the mandate 

to be granted to the Conférence des préfets de l'Outaouais to 

develop said plan; 

WHEREAS the Conférence des préfets de l'Outaouais 

mandated the MRC des Collines-de-l'Outaouais to issue a call 

for tenders for the production of the Outaouais Climate Plan 

and to coordinate the concerted regional approach; 

WHEREAS the MRC des Collines-de-l'Outaouais was awarded 

a $300 000 grant under the Fonds Régions et Ruralité volet 1 

for the development of the Outaouais Climate Plan, which 

includes a plan for each MRC in the region; 

WHEREAS the MRC-des-Collines-de-l'Outaouais has issued 

two calls for tenders, the first to conduct an inventory of 

greenhouse gas emissions produced by the MRCs and the 

second to conduct a climate change vulnerability study; 

WHEREAS the MRC des Collines-de-l'Outaouais has taken 

into account the participation of the MRC Pontiac in the ATCL 

program and has modified its 2 calls for tenders to comply 

with the terms and conditions of the said program, in 

addition to adding clauses for the drafting of climate plans 

and for citizen consultation activities; 



WHEREAS the MRC des Collines-de-l'Outaouais is proposing a 

budget, a timetable and a process for carrying out the 

project; 

WHEREAS the approach provides for a Climate Plan for each 

of the participating MRCs while ensuring a certain synergy 

and consistency between said plans; 

It is proposed by Regional Councillor Ms. Lynne Cameron and 

unanimously resolved : 

THAT the members of the Council of the MRC Pontiac 

endorse the recommendation of the Territory Department 

and confirm its participation in the process initiated by the 

MRC des Collines-de-l'Outaouais to provide each of the 

participating MRCs with a climate plan; 

THAT the members of the Council of Mayors mandate the 

MRC des Collines-de-l'Outaouais to award a mandate to an 

external firm to carry out an inventory of greenhouse gas 

(GHG) emissions and a climate change vulnerability study for 

the MRC Pontiac; 

THAT the MRC approve the timetable, budget and approach 

presented by the MRC des Collines-de-l'Outaouais to carry 

out an inventory of greenhouse gas emissions produced by 

the MRCs, a climate change vulnerability study, as well as the 

development of climate plans and citizen consultation 

activities, all funded by the MRC Pontiac's ATCL program; 

THAT the members of the Council of Mayors ratify the 

proposal of the MRC des Collines-de-l'Outaouais, which 

provides for an individual report per MRC including its 

vulnerability study, its GHG inventory and its action plan; 

THAT the MRC mandate Ms. Kari Richardson, Environmental 

Coordinator, to follow up on the implementation of the 

emissions inventory and vulnerability study, the 

development of climate plans, and citizen consultation 

activities; 

AND THAT the Warden and the Director General be 

authorized to sign all documents ratifying the present 

resolution and to ensure follow-up. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

  
22.4   FÊTE DE L'ARBRE ET DES FORÊTS | TREE & FORESTS FESTIVAL 

Référence à la tenue de la Fête de l'arbre et des forêts, 

événement annuel qui se déroule cette année le vendredi 31 

mai. 

Pour le détail des informations partagées, voir 

l'enregistrement de la séance sur le site Internet de la MRC. 



Unofficial translation 

Reference to the annual Fête de l'arbre et des forêts, which 

this year takes place on Friday May 31. 

For details of the information shared, see the recording of 

the sitting on the MRC website. 

  
23   DIVERS | MISCELLANEOUS 

 

C.M. 2024-05-29  24   FERMETURE | CLOSING 

 
Il est proposé par la Conseillère régionale Mme Odette Godin et 

résolu de clore la séance du Conseil régional de la MRC Pontiac du 

mercredi 15 mai 2024 à 20:22.  

ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ 

 
Unofficial translation 

It was moved by Regional Councillor Ms. Odette Godin and 

resolved to close the Wednesday, May 15, 2024 sitting of the 

Pontiac MRC Regional Council at 8:22 p.m. 

CARRIED UNANIMOUSLY 

 

 

  

Kim Lesage 

Directrice générale et greffière-

trésorière 

Jane Toller 

Préfète 

 

 


